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Thank you for choosing
a Meshmat!
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This product is delivered tightly rolled to reduce freight costs, carbon footprint

and the price you pay to acquire it.

When removing the mat from the packaging, please note that any initial odour is due
to it being stored in a sealed carton: this is normal when �rst unpacking it.

Please note: this product is compliant with the European REACH regulations on chemicals.

When removed from the packaging, your mat will not immediately lie �at and
a little care is required to effectively return it to its original �at format: 

Do not place the mat down for general use until it is �at.

Follow the instructions below, in an area at room temperature and away from foot traf�c,
to ensure your mat is �at prior to use.

Unroll the mat and turn it
face down on a �at surface.

Your Meshmat should now be ready for use.

Leave the mat with the weights applied for
24-72 hours to ensure your mat �attens.

Remove the weights, turn the mats face up
and, if necessary, bend the edges in a
downward direction.

Gently bend the up-turned mat ends
in an upward direction.

With the mat still turned face down,
apply weights on top of the uplifting
edges.
Do not use pointed or sharp objects
as they could damage your mat.

Repeat across the full width of the
mat and on both ends.
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Danke, dass Sie sich
für eine Meshmat
entschieden haben!
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Dieses Produkt wird eng gerollt geliefert, um die Frachtkosten, den CO2-Fußabdruck

und Ihren Einkaufspreis zu reduzieren. Wenn Sie die Matte aus dem Karton herausnehmen,
beachten Sie bitte, dass der anfängliche Geruch darauf zurückzuführen ist, dass

sie in einer versiegelten Box konfektioniert wurde: Dies ist beim ersten
Auspacken normal.

Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt den europäischen REACH-Vorschriften
für Chemikalien entspricht.

Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen bei Zimmertemperatur, an einem nicht begangenen
Ort, um sicherzustellen, dass Ihre Matte vor der Verwendung �ach ist.

Rollen Sie die Matte aus und legen Sie die Matte mit
der Rückseite nach oben auf eine ebene Fläche.

Die Matte ist einsatzbereit.

Lassen Sie die Matte mit den angebrachten Gewichten
24-72 Stunden liegen, um sicherzustellen, dass Ihre
Matte �ach wird.

Entfernen Sie die Gewichte, drehen Sie die Matten um
und biegen Sie gegebenenfalls die Kanten nach unten.

Biegen Sie die Mattenenden an der Rückseite vorsichtig
nach oben. Wiederholen Sie diesen Vorgang über alle
vier Mattenkanten.

Beschweren Sie die Rückseite der Matte mit
Gewichten. Legen Sie die Gewichte auf die
sich hebenden Kanten. Verwenden Sie keine
spitzen oder scharfen Gegenstände, da diese
Ihre Matte beschädigen könnten.
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ACHTUNG! De

Wenn Sie die Matte aus der Verpackung nehmen, wird sie nicht sofort �ach liegen,
und es ist ein wenig Sorgfalt erforderlich, um sie wieder in ihr ursprüngliches,

�aches Format zu bringen:
Legen Sie die Matte für den allgemeinen Gebrauch erst hin, wenn sie �ach liegt.

Oberseite

Rückseite
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Merci d'avoir
choisi Meshmat!
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Lorsqu'il est sorti de son emballage, le tapis ne se met pas immédiatement à plat
et il faut faire preuve d'un peu d'attention pour le remettre dans son format

plat d'origine :
Ne posez pas le tapis pour un usage général tant qu'il n'est pas à plat.

Suivez les instructions ci-dessous dans un endroit à température ambiante, et loin du
tra�c piétonnier, pour vous assurer que votre tapis est bien plat avant de l'utiliser.

Déroulez le tapis et placez-le à l'envers sur
une surface plane. 

Le tapis est prêt à l'emploi.

Laissez reposer le tapis avec les poids attachés
pendant 24 à 72 heures pour vous assurer que
votre tapis s'aplatit.

Retirez les poids, retournez les tapis et,
si nécessaire, pliez les bords vers le bas.

Pliez délicatement les extrémités du tapis
vers le haut.
Répétez cette opération sur les quatre
bords du tapis. Lestez le dos du tapis avec des poids.

Placez les poids sur les bords qui se
soulèvent. N'utilisez pas d'objets
pointus ou tranchants, car ils pourraient
endommager votre tapis.

5

ATTENTION! Fr

Ce produit est livré en rouleaux serrés a�n de réduire les coûts de transport,
l'empreinte carbone et votre prix d’achat. Lorsque vous retirez le tapis de son emballage,
veuillez noter que l'odeur initiale est due au fait qu'il a été emballé dans un carton scellé :

cette odeur est normale lors du premier déballage.

Veuillez noter que ce produit est conforme à la réglementation européenne
REACH sur les produits chimiques.

Face supérieure

Face arrière
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Gracias por elegir Meshmat!
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Este producto se entrega bien enrollado para reducir los costes de transporte, la huella
de carbono y el precio de compra. Al sacar la alfombrilla del embalaje, tenga en cuenta
que cualquier olor inicial se debe a que está embalada en una caja de cartón sellada:

es normal al desembalarla por primera vez.

Tenga en cuenta que este producto cumple la normativa europea
REACH sobre productos químicos.

Una vez extraída del embalaje, no quedará plana inmediatamente, por lo que se requiere
un poco de cuidado para devolverla efectivamente a su formato plano original:

No coloque la alfombrilla para uso general hasta que esté plana.

Siga las instrucciones siguientes, en una zona a temperatura ambiente y alejada del trá�co
peatonal, para asegurarse de que su alfombrilla está plana antes de usarla.

Extienda la alfombrilla y colóquela sobre una
super�cie plana con el reverso hacia arriba.

La alfombrilla está lista para su uso.

Deja la alfombrilla con las pesas puestas durante
24-72 horas para asegurarte de que la alfombrilla
queda plana.

Retire los pesos, ponga las alfombrillas boca arriba y,
si es necesario, doble los bordes hacia abajo.

Doble con cuidado los extremos de la
alfombrilla hacia arriba por la parte posterior.
Repita este proceso en los cuatro bordes de la
alfombrilla. 

Pon pesas en la parte posterior de la colchoneta.
Coloca las pesas en los bordes de elevación.
No utilices objetos puntiagudos o a�lados, ya
que podrían dañar la alfombrilla.
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¡AVISO! Es

Parte superior

Parte posterior
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Grazie per aver scelto Meshmat!
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Questo prodotto viene consegnato ben arrotolato per ridurre i costi di trasporto, l'impronta
di carbonio e il prezzo di acquisto. Quando si rimuove il tappetino dall'imballaggio, si
prega di notare che l'eventuale odore iniziale è dovuto al fatto che è stato imballato

in un cartone sigillato: è normale quando lo si disimballa per la prima volta.

Questo prodotto è conforme alla normativa europea REACH sulle sostanze chimiche.

Quando viene estratto dall'imballaggio, non si stende immediatamente e occorre
un po' di attenzione per riportarlo effettivamente al suo formato piatto originale:

Non utilizzare il tappetino �nché non si sia appiattito.

Seguire le istruzioni riportate di seguito, in un'area a temperatura ambiente e lontano
dal traf�co pedonale, per assicurarsi che il tappetino sia piatto prima dell'uso.

Srotolare il tappetino e stenderlo su una super�cie
piana con il rovescio rivolto verso l'alto.

Il tappetino è pronto per l'uso.

Lasciare il tappetino con i pesi applicati per 24-72
ore per garantire che il tappetino diventi piatto.

Rimuovere i pesi, girare il tappetino a faccia in su e,
se necessario, piegare i bordi verso il basso.

Piegare delicatamente le estremità del tappetino
rovesciato verso l'alto.
Ripetere questo procedimento su tutti e quattro i
bordi del tappetino.

Appesantite il retro del tappetino con dei pesi.
Posizionare i pesi sui bordi di sollevamento.
Non utilizzare oggetti appuntiti o taglienti,
perché potrebbero danneggiare il tappetino.
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ATTENZIONE! Iti

Lato superiore

Lato posteriore
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